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型精细开松机

материал с конвейера, расположенного над камерой питания (01), спускается в камеру 
объёмного типа (02), где утрамбовывается, а затем питающими валиками (03) подаётся в 
систему питания. система питания набирает волокна и направляет их на главный барабан 
(05). все действия выполняются на довольно небольшом пространстве, что способствует 
выполнению высокой степени разрыхления материала. затем с помощью вытяжного 
устройства материал выбрасывается через бункер выхода (06).

来自进料箱(01)上凝棉器的物料纤维,进入容积箱(02)。经 过压紧之后, 通过进料辊(03) 输送

到进料系统(04)。进料 系统将纤维输送到开松辊 (05), 由于工作距离很短,这样纤 维开松得非常松

散。 通过一个风机和出料料斗(06),纤维被送至生产线下一道工 序

The fibers coming from the feed condenser being assembled on the top of the feed chamber 
(01) drops into the volumetric chamber (02 ), gets compacted and is fed to the feeding system 
(04 ) by means of the feed rollers (03 ). The feeding system conveys the fibers to the main cylinder 
(05) by working at a very narrow distance, so as to obtain a fine fibre opening degree. The fibers 
are delivered to the machine that follows in line by a fiber delivery hopper (06 ) and a motorfan.

Il materiale proveniente da un condensatore posto sopra la camera di ingresso (01), scende 
nella camera volumetrica (02 ) dove viene compattato e alimentato al sistema di introduzione (04 ) 
tramite i cilindri introduttori (03 ). Il sistema di introduzione cattura le fibre e le presenta al cilindro 
sfioccatore (05) lavorando ad una distanza molto ridotta in modo che avvenga una apertura 
estremamente fine del materiale. Quest’ultimo viene quindi espulso tramite la tramoggia d’uscita 
(06 ) per mezzo di un aspiratore.

El material proveniente de un condensador ubicado en el cuarto de entrada (01), desciende 
hasta el cuarto volumétrico (02 ) donde es compactado y alimentado en el sistema de introdución 
(04 ) mediante los cilindros introductores (03 ). El sistema de introducción captura las fibras y las 
dirige al cilindro abridor (05) trabajando a una distancia muy reducida que permite una apertura 
muy fina del material. Después este último es expulsado, mediante un aspirador, a través de la 
tolva de salida (06 ).
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Fine opener
Sfioccatore fine     Abridor fino     Tонкий разрыхлитель
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Fine opener
Sfioccatore fine     Abridor fino     Tонкий разрыхлитель

T E C H N I C A L  D E TA I L S

• Larghezza lavoro standard 1000, 1200, 1500, 2000 mm (altre su richiesta)
• Alimentazione tramite condensatore o ciclone aspirato
• Camera di alimentazione con regolatore di afflusso di fibre
• Introduzione materiale tramite cilindri introduttori o con sistema a “culla” con guarnizione metallica
• Cilindro principale guarnito con punte coniche o guarnizione metallica a seconda del materiale in 

lavorazione e del grado di apertura da ottenere
• Piastra cardante regolabile
• Motorizzazione comandata con Inverter

• Standard working width 1000, 1200, 1500, 2000 mm (other dimensions available upon request)
• Feeding system by means of feed condenser or aspirated cyclone
• Feed chamber with fibre flow adjustment
• Pair of feed rollers or “dish feed” system, both covered with metallic wire.
• Main cylinder covered with conical pins or metallic wire, depending on the material being proces-

sed and the degree of fibre opening to be achieved
• Adjustable stripping plate
• Inverter-controlled drive

• Ancho de trabajo estándar 1000, 1200, 1500, 2000 mm (otras medidas opcionales)
• Alimentación mediante condensador o ciclón aspirado
• Cuarto de alimentación con regulador de aflujo fibras
• Alimentación del material mediante cilindros introductores o sistema a “cuna” con guarnición metálica
• Cilindro principal dotado de puntas cónicas o guarnición metálica en función del material en trabajo
• Placa cardadora regulable
• Motorización pilotada con Inverter

• ???????????????????????????

• 标准工作宽度： 1000, 1200, 1500, 2000 mm (根据客户需求可变)
• 喂料方式：凝棉器或吸气式旋风分离器
• 喂料箱配有纤维流量控制器
• 配置金属针布的喂料罗拉或”盘形”喂料系统
• 根据要加工的材料，主开松罗拉上选配锥形尖钉或金属针布.
• 可调式剥料板
• 驱动机构配置变频调速器
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